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Bonfante Interior Contractor opera da oltre 60 anni nella produzione 
e realizzazione di interni per hôtellerie, spazi commerciali, business e 
ville private.
Arredi custom, imbottiti, tendaggi e opere di finitura.

Tutto quello che serve per lo sviluppo del progetto hospitality, con un 
unico interlocutore in grado di coordinare tutte le fasi attraverso un 
modello integrato We Design, We Build, We Manage.

Bonfante Interior Contractor has been operating for over 60 years 
in the manufacturing and creation of interiors for hotels, commercial 
spaces, businesses, and private villas.
Custom furniture, upholstered pieces, drapery, and finishing works.

Everything needed for the development of hospitality projects, with 
a single point of contact capable of coordinating all phases through 
an integrated model: We Design, We Manage, We Build.
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UN VIAGGIO... INIZIATO MOLTO TEMPO FA

//	 Da una passione iniziale per le finiture decorative
e speciali, ci siamo evoluti in un'azienda di servizi contract 
completi, dando sempre priorita' alla massima
personalizzazione.

Da 60 anni ci specializziamo nella realizzazione di arredi e
opere di finitura, dando risalto all'artigianalità e alle capacità 
tecniche e organizzative che ci contraddistinguono.

Il nostro lavoro incarna l'eccellenza dell'artigianato italiano.

A JOURNEY... THAT BEGAN LONG AGO

//	 We began with a passion for decorative and special 
finishes, evolving over time into a comprehensive full-service 
contract firm that consistently prioritizes the highest level of 
customization.

For 60 years, we have specialized in creating bespoke 
furnishings and finishing works, highlighting the craftsmanship, 
technical expertise, and organizational skills that set us apart.

Our work embodies the excellence of Italian craftsmanship.
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BONFANTE OGGI: CRESCITA E VISIONE

//	 Oggi Bonfante Interior Contractor opera su scala 
internazionale con una solida base produttiva a Cerea (Verona)
e la filiale Bonfante Interior USA a Miami.

I nostri uffici tecnici e la produzione integrata ci permettono
di gestire progetti complessi con un controllo totale sulla
qualità e sui tempi.
 

 

BONFANTE TODAY: GROWTH AND VISION

//	 Today, Bonfante Interior Contractor operates on an 
international scale, supported by a solid production base in
Cerea (Verona) and its subsidiary, Bonfante Interior USA,
in Miami.

Our technical offices and integrated production enable us to 
manage complex projects with total control over both

quality and timelines.

MIAMI

VERONA



COSTRUTTORI DI IDEE 

//	 Sviluppiamo ogni idea progettuale 
dandogli forma, modellando con le più 
avanzate tecnologie di visualizzazione 
tridimensionale, grazie ad un team di 
professionisti dedicato che ingegnerizza e 
segue lo sviluppo di ogni elemento custom.

Superiamo i tradizionali rapporti tra interior 
design e product manufacturing lavorando su 
progetti in cui crediamo personalmente  
e immaginando di essere noi i primi utilizzatori 
di ciò che realizziamo.

BUILDERS OF IDEAS

//	 We develop every design concept 
by giving it form, shaping it with the most 
advanced 3D visualization technologies, 
thanks to a dedicated team of professionals 
who engineer and oversee the development of 
every custom element.

We transcend the traditional boundaries 
between interior design and product 
manufacturing, working on projects we 
personally believe in and imagining ourselves 
as the very first users of what we create.



PRODURRE,
REALIZZARE, CREARE

//	 La massimizzazione dei talenti, unita 
alla passione per l’artigianato,  
ci permette di proporre soluzioni su misura per 
realizzare prodotti di altissima qualità.

Logistica, assemblaggi ed installazioni sono 
eseguiti direttamente dal nostro team in ogni 
dettaglio, fino alla consegna dell'opera.

Cultura artigiana, innovazione e stretta 
relazione con le esigenze del mondo del 
design ci permettono di sviluppare produzioni 
artigianali su misura, supervisionando nei 
nostri laboratori ogni fase del processo 
di produzione.

PRODUCING,
MANUFACTURING, CREATING

//	 Maximize talents, combined with a 
passion for craftsmanship, allows us to offer 
tailored solutions that deliver products of the 
highest quality.

Logistics, assembly, and installation are executed 
directly by our team in every detail, right up to the 
final delivery of the project.

A culture of craftsmanship, innovation, and a 
close connection to the needs of the design world 
allow us to develop bespoke artisan productions, 
supervising every stage of the manufacturing 
process within our own workshops.
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UN SERVIZIO OLTRE L’ORDINARIO

//	 Solo mediante un approccio collaborativo e 
multidisciplinare, con esperti in materia di problem-solving e project 
management, lavoriamo focalizzati sul risultato finale con una visione 
complessiva del progetto.

Ci poniamo come unico interlocutore dedicato alla realizzazione  
di progetti complessi nei settori hospitality, eno-gastronomico,
office e living.

A SERVICE BEYOND ORDINARY

//	 Only through a collaborative and multidisciplinary 
approach, with experts in problem-solving and project 
management, do we work with a sharp focus on the final outcome 
and a holistic view of the project.

We position ourselves as the single point of contact dedicated to 
delivering complex projects across the hospitality, food & beverage, 
office, and living sectors.
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WE DESIGN

Supportiamo lo sviluppo del concept e realizziamo 
ambienti completi.

- Condivisione degli obiettivi
- Studio di fattibilità
- Analisi tecnica ed economica
- Studio spazi funzionali
- Progetti esecutivi
- Visualizzazioni rendering

WE MANAGE

Un unico interlocutore dedicato al coordinamento
delle lavorazioni.

- Pianificazione del progetto
- Cronoprogramma lavori GANTT
- Gestione operativa delle risorse
- Montaggio e assistenza pre e post vendita
- Controllo e coordinamento delle maestranze
- Squadre di posa interior fit-out

WE BUILD

Produzione e realizzazione arredi custom.
Esecuzione di opere edili e finiture in
un’unica struttura.

- Opere edili e ristrutturazioni
- Impiantistica idraulica ed elettrica
- Opere a secco, cartongessi
- Pavimenti e rivestimenti
- Finiture d’interni e decorazioni
- Mobili imbottiti e tendaggi
- Falegnameria e arredi custom
- Lavorazioni metallo, vetri, speciali

We support concept development and create 
complete environments.

- Goal sharing
- Feasibility study
- Technical and economic analysis
- Functional space planning
- Detailed design drawings
- 3D rendering visualizations

A single point of contact dedicated to project
coordination.

- Project planning
- Gantt chart schedules
- Operational resource management
- Installation and pre/post-sales assistance
- Supervision and coordination of contractors
- Interior fit-out installation teams

Production and manufacturing of custom furnishings.
Execution of construction works and finishes
within a single structure.

- Construction and renovations
- Plumbing and electrical systems
- Drywall and plasterboard works
- Flooring and wall coverings
- Interior finishes and decorations
- Upholstered furniture and drapery
- Joinery and custom furniture
- Metalwork, glasswork, and specialized finishes

//

//

//
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UNA STRUTTURA COMPLETA

//	 Siamo cresciuti un passo alla volta, dotandoci 
sempre di ciò che serve per rendere concreto il nostro lavoro e 
seguendo le produzioni  
in maniera diretta. Nella nostra struttura sono presenti tutti i 
servizi  
ed i materiali utili a soddisfare ogni richiesta.

Abbiamo reparti dedicati a: opere edili e strutturali; demolizioni; 
interventi di ristrutturazione; opere a secco, cartongessi, finiture  
e decorazioni; produzione; falegnameria e verniciatura; 
assemblaggio e stoccaggio di materie prime; stoccaggio 
di componenti per interventi idraulici, elettrici e di 
condizionamento; accantieramento; trasporti e logistica.

Uffici tecnici
Technical depts

Uffici
Offices

Magazzini
Edilizia e finiture
Warehouse
Construction & finishing

Produzione
Falegnameria
Production
Carpentry

Automezzi
Attrezzature
Vehicles
Equipment

Room 48
Showroom
Room 48
Showroom

1 2 3

4 5 6

A COMPLETE STRUCTURE

//	 We have grown step by step, constantly equipping 
ourselves with everything needed to bring our work to life 
and managing production directly. Our facility houses all the 
services and materials required to satisfy any request.

We have dedicated departments for: construction and 
structural works; demolitions; renovations; drywall, 
plasterboard, finishes, and decoration; production; joinery 
and painting; assembly and raw material storage; storage of 
components for plumbing, electrical, and HVAC systems; site 
setup; transport and logistics.
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La Famiglia Rana Grocer

Retail

London, UK

La Famiglia Rana
Progetto

Bonfante Interior Contractor
Realizzazione e management

// 

// 

// 

// 
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//	 Portare l’eccellenza della 
tradizione gastronomica italiana in una 
delle principali capitali mondiali del retail 
richiede una progettazione d’interni au-
dace e impeccabile.  “La Famiglia Rana 
Grocer” a Londra, è uno spazio retail in 
cui il cibo incontra l’arte e il design.

Fin dall’esterno, le vetrine catturano lo 
sguardo trasformandosi in vetrine-in-
stallazione dal forte richiamo visivo. 
Varcata la soglia, l’ambiente avvolge 
il cliente in un’atmosfera sofisticata, 
scandita dal lusso senza tempo del 
marmo. Le lastre, sagomate su misura 
con forme uniche e venature a vis-
ta, non rivestono semplicemente le 
pareti, ma “dialogano” attivamente con 
l’esposizione del prodotto. Un progetto 
contract chiavi in mano che dimostra 
come la materia e la sensibilità proget-
tuale possano amplificare l’identità e il 
prestigio di un grande brand globale.

//	 Bringing the excellence of
Italian gastronomic tradition to one 
of the world’s leading retail capitals 
demands a bold and flawless interior 
design. “La Famiglia Rana Grocer” in 
London is a retail space where food 
seamlessly meets art and design.

Right from the outside, the storefronts 
capture the eye, transformed into 
high-impact window installations. Step-
ping inside, customers are enveloped 
in a sophisticated atmosphere defined 
by the timeless luxury of marble. The 
custom-shaped slabs, featuring unique 
forms and prominent natural veining, do 
not merely clad the walls, but actively 
engage with the product display. This 
turnkey contract project demonstrates 
how raw materials and design sensitiv-
ity can amplify the identity and prestige 
of a major global brand.
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Bamboo

Restaurant

Bolzano, IT

Studio Marastoni
Progetto

Bonfante Interior Contractor
Realizzazione e management

// 

// 

// 

// 
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//	 Quando l’estetica sposa la 
massima funzionalità, lo spazio retail e 
hospitality si trasforma in un’esperienza 
unica. Il design di questo ambiente gio-
ca sulla perfetta fusione degli elementi: 
lamiere ed elementi d’arredo dialogano 
a tal punto da far sembrare il legno e il 
metallo un unico, indissolubile insieme 
materico.

A definire il ritmo degli interni è una cur-
va immaginaria che unisce idealmente 
il banco reception e il banco di servizio, 
regalando una percezione di armonia e 
continuità assoluta. Questo dinamismo 
morbido viene proiettato verso l’alto dal 
suggestivo soffitto a cubi di rovere, car-
atterizzato da un’ondulazione delicata 
e strutturale che esalta la tridimension-
alità delle superfici e diffonde un’ele-
ganza fluida in ogni angolo dello spazio.
progettuale e risultato finale.

//	 When aesthetics meet maxi-
mum functionality, retail and hospitality 
spaces are transformed into a unique 
experience. The design of this envi-
ronment plays on the perfect fusion 
of elements: sheet metal and custom 
furnishings dialogue so closely that 
wood and metal appear as a single, 
indissoluble material whole.

The rhythm of the interiors is defined 
by an imaginary curve that ideally 
connects the reception desk and the 
service counter, creating a sense of 
absolute harmony and continuity. This 
soft dynamism is projected upward by 
the striking ceiling of oak cubes, char-
acterized by a delicate yet structural 
undulation that enhances the three-di-
mensionality of the surfaces and 
diffuses a fluid elegance throughout 
every corner of the space.tion on site to 
ensure perfect alignment between the 
design vision and the final result.



26 27

Peter Brunel

Gourmet Restaurant

Arco, IT

Bonfante Interior Contractor
Realizzazione e management

// 

// 

// 
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//	 La ristrutturazione del 
ristorante guidato dallo chef stellato 
Michelin, Peter Brunel, ad Arco di 
Trento è stata un progetto di trasforma-
zione straordinario che ha previsto la 
demolizione interna del locale storico 
sulla base di un nuovo layout. Questo 
è servito ad integrare nuove soluzioni 
al progetto contract di ristrutturazione 
e arredo del ristorante che hanno con-
ferito all’ambiente una sensazione di 
ampiezza e luminosità senza preceden-
ti. 

I pavimenti, le texture delle finiture, i ma-
teriali pregiati impiegati hanno conferito 
un tocco di eleganza e raffinatezza 
all’intero spazio.

//	 The renovation of the 
restaurant led by Michelin-starred chef 
Peter Brunel in Arco di Trento was an 
extraordinary transformation project. 
The work involved the internal demoli-
tion of the historic venue to implement 
a completely new layout. This design 
approach successfully integrated 
innovative solutions into the contract 
renovation and furnishing project, giving 
the space an unprecedented sense of 
openness and luminosity.

The flooring, the textures of the finishes, 
and the premium materials employed 
brought a definitive touch of elegance 
and refinement to the entire environ-
ment.
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Riviera Restaurant

Ristorante

Punta San Viglio, IT

Antonella Paternò Rana
Progetto

Bonfante Interior Contractor
Realizzazione e management

// 

// 

// 

// 
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//	 Riviera è un posto magico 
dove siamo intervenuti nel design e 
nella realizzazione delle forniture, degli 
arredi speciali e nelle opere interne.
Ogni elemento è stato pensato per do-
nare a questo ambiente un sapore che 
rispetti la sua storia e che lo renda un 
punto di riferimento nel Lago di Garda.

Un progetto realizzato coordinando 
cantiere e realizzazione degli spazi. 
Trasformare la visione architettonica in 
una realtà funzionale e in armonia con il 
territorio, gestendo ogni dettaglio tecni-
co per garantire un risultato solido ed in 
linea con la visione della Famiglia Rana.

//	 Riviera is a magical place 
where the design and implementation 
of bespoke furnishings, special fixtures, 
and interior works came to life.
Every single element was conceived to 
bestow a character that respects the 
venue’s heritage, establishing it as a 
landmark on Lake Garda.

This project was brought to fruition by 
seamlessly coordinating construction 
management and space realization—
transforming the architectural vision 
into a functional reality in harmony with 
the local territory, while managing every 
technical detail to ensure a solid result 
aligned with the vision of the Rana 
Family.
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Nonna Uci Bistrot

Bistrot

Bibione, IT

Bonfante Interior Contractor
Realizzazione e management

// 

// 

// 
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//	 Gli elementi che fanno dav-
vero la differenza in un progetto, sono i 
dettagli artigianali e gli arredi su misura. 
Per Uci Bistrot, sono stati progettati e 
realizzati pezzi unici, come le vele in 
corda e i divani con tessuti e colori scelti 
appositamente per creare un ambiente 
autentico e vivo.

Le vele in corda, disponibili in quattro 
varianti di colore, meritano una menzi-
one speciale: non sono solo
decorazioni, ma anche elementi
funzionali che modulano l’atmosfera, 
offrendo texture visive e tattili uniche. 
Sono delle linee prospettiche che
orientano lo sguardo dei clienti e rendo-
no dinamico il locale.
Questi dettagli narrano la storia del
bistrot, riflettendo il carattere del mar-
chio e contribuendo a un’esperienza 
immersiva per i clienti.

//	 The elements that truly 
make a difference in a project are the 
handcrafted details and custom-made 
furnishings. For Uci Bistrot, unique piec-
es were designed and created, such as 
the rope sails and the sofas featuring 
fabrics and colors specifically chosen 
to shape an authentic and vibrant atmo-
sphere.

The rope sails, available in four color 
variations, deserve special mention: 
they are not just decorations, but 
functional elements that shape the 
ambiance, offering unique visual and 
tactile textures. They act as perspective 
lines that guide the customers’ gaze and 
bring dynamism to the space.
These details tell the story of the bistrot, 
reflecting the character of the brand 
and contributing to an immersive expe-
rience for its guests.
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Venchi

Retail

Verona, IT

Bonfante Interior Contractor
Realizzazione e management

// 

// 

// 
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//	 L’intervento di realizzazione 
degli arredi e delle opere di finitura 
traduce il concept design della boutique 
Venchi in un’esperienza sensoriale 
esclusiva, dove la storicità del mar-
chio incontra il lusso contemporaneo. 
L’elegante insegna anticipa l’atmosfera 
ricercata del punto vendita. 

All’interno, la precisione artigianale dà 
vita a un ambiente prezioso, dominato 
dall’imponente scaffalatura metallica in 
oro lucido a specchio e dal monumen-
tale banco vendita e gelateria, i cui listelli 
verticali dorati creano un sofisticato 
gioco di luci e riflessi. Ogni dettaglio 
esecutivo contribuisce all’armonia dello 
spazio, dalla posa della carta da parati 
floreale con porte a filo muro perfet-
tamente integrate fino alla pulizia del 
controsoffitto, studiato per accogliere 
l’illuminazione e l’impiantistica in modo 
invisibile.

//	 The craftsmanship of the fur-
nishings and finishing works translates 
the Venchi boutique’s design concept 
into an exclusive sensory experience, 
where the brand’s heritage meets con-
temporary luxury. The elegant signage 
previews the refined atmosphere of the 
store.

Inside, artisan precision brings a pre-
cious environment to life, dominated by 
the striking metallic shelving in mir-
ror-polished gold and the monumental 
sales and gelato counter, whose vertical 
golden slats create a sophisticated play 
of light and reflections. Every execution 
detail contributes to the harmony of the 
space, from the installation of the floral 
wallpaper with perfectly integrated 
flush-to-wall doors, to the clean lines 
of the suspended ceiling, designed to 
seamlessly conceal lighting and techni-
cal systems.
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Elisabetta Franchi

Retail

Houston, US

Elisabetta Franchi
Progetto

Bonfante Interior Contractor
Bonfante USA Inc.
Realizzazione e management

// 

// 

// 

// 
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//	 Per l’apertura di una nuo-
va boutique a Houston, presso The 
Galleria, il più grande centro commer-
ciale del Texas e una delle destinazioni 
retail più prestigiose degli Stati Uniti, il 
brand Elisabetta Franchi ha richiesto un 
arredo customizzato con finiture di alto 
pregio. La nostra filiale USA ha gestito 
il coordinamento logistico e i montaggi 
on site anche con maestranze locali 
selezionate per conto del Cliente.

La boutique si sviluppa su un unico 
livello, per una superficie totale di 180 
metri quadrati. Lo spazio è caratteriz-
zato da una palette cromatica neutra, 
valorizzata da pannellature in legno 
e tappeti in rafia che ne sottolineano 
l’estetica minimalista. L’illuminazione e 
i materiali dialogano armoniosamente, 
dando vita a un’atmosfera sofisticata, 
in cui linee essenziali, finiture ricercate 
e una meticolosa attenzione al detta-
glio traducono l’universo del brand in 
un’espressione architettonica distintiva.

//	 For the opening of a new bou-
tique at The Galleria in Houston—the 
largest shopping mall in Texas and one 
of the most prestigious retail destina-
tions in the United States—the Elisabet-
ta Franchi brand required custom-made 
furnishings with high-end finishes. The 
USA branch seamlessly managed 
the logistical coordination and on-site 
installations, collaborating with selected 
local craftspeople on behalf of the 
Client.

Spanning a single level with a total area 
of 180 square meters, the boutique fea-
tures a neutral color palette enhanced 
by wooden paneling and raffia rugs 
that underscore its minimalist aes-
thetic. Lighting and materials interact 
harmoniously to create a sophisticated 
atmosphere, where clean lines, refined 
finishes, and meticulous attention to 
detail translate the brand’s universe into 
a distinctive architectural expression.
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"Mi alzo ogni mattina con la volontà

di costruire qualcosa di nuovo:

un progetto con una storia  

e un'identità che rispetti i clienti

per migliorare la loro vita e la nostra." 

"I get up every morning with the desire to 

build something new:

a project with a history and an identity 

that respects customers, to improve

their lives and ours." 
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Bonfante Interior Contractor Srl
Via Calcara, 48
37053 Cerea Vr, Italy
+ 39 0442 1740176

Bonfante Interior Usa Inc
6725 Harding Avenue
33141 Miami, FL
+1 (224) 386 7282

bonfante@bonfante.it

bonfante.it
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